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Almomauuﬂ. AHaﬂumpyemc;l cemanmuxa KoHconanmol N 6 apyaxcKkom oua-
JIEKMHOM A3blKe, Komopdast COOMHOCUMCcs ¢ CeMaHMUKOU AH2IULICKUX npedwzoe on u
in u PYccKoco npe()ﬂoza Ha, umernwux maxodce u (])OHemuvecxoe coomeenmcmeue.
HeﬂblO OAHHOU Cmambl A6AAeMCs He CUHMAKCUUEeCKOe COOMBENMCMeUe 6Cex cpaeHu-
B8aeMblX 3HAUEHULL npedﬂozos, npomec)umx OnumetbHulil nymb 360J1104YUU 6 CEOUX A3bl-
Kax, a evligjlieHue Ux cemanmu4ecKux npomomunoes.
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Annotation. This article analyzes the semantics of consonant N in the Artsakh
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YacTHbIE UCCIETOBaHNS IO CEMAHTHUKE MPEIJIOTOB HAXOIAT-
Cq B LICHTPE BHUMAaHUA COBPEMEHHOM TEOPETUYECKOW JIMHTBUCTH-
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CIIy>K€OHBIX CJIOB, OHHM ITOMOTAIOT TTy0’Ke MPOHUKHYTH B UX IIPH-
poJly, BBICTpauBaTh OOBSCHUTENbHBIC U IMpeICKa3aTeabHbIe TUIIO-
Te3bl. HecMoTps Ha 3HauMTENbHBIE JOCTH)KEHUS B TOM HarpasJie-
Huu [1], mpobiema MPOTOTHUMUYHOCTH MPEAJIOrOB, OYCBHIHO, HE
MOXET OBITh pEllIeHa BHE MOCTAHOBKU BOIMpPOCa 00 WX MPOUCXOXK-
JIEHUU W3 KOHKPETHBIX CJIOB WJIM YacTeW CIIOB HEKOW KOHKPETHOMU
A3BIKOBOM CUCTEMBI (PEaJbHO CYILECTBYIOIIEH WM FMIOTETHYECKH
pexoHcTpyHpyeMoit). BeiiBuraemasi B TEOpETHUECKHX CTAThSIX TH-
I0T€3a O CEMAHTUYECKOW KOIMPOBAHHOCTH KOHCOHAHTHU3MA ap-
MSIHCKOT'O JTUAJIEKTHOTO S3bIKa IMO3BOJISIET HALLLYNATh IyTH K pellie-
HUIO 3TOH MpobaeMbl. B yacTHOCTH, onuchIBaeMast B HCCIIEJOBAHH-
sx [2] cemanTrka KOHCOHAHTBI N COOTHOCHTCS C CEMAaHTHKOMN aH-
TJIMACKUX MPEAJIOroB ON | iN M PYyCCKOTO MPEAIora Ha, MMEIOIINX
Takxe 1 oHeTHYecKoe COOTBeTCTBUE. B nanHol pabore ananu3u-
pyeTrcsi TOIBKO YacTh MPOCTPAHCTBEHHBIX 3HAYEHWH KOHCOHAHTHI
N, CBSI3aHHBIX C MOHITHEM «ITOBEPXHOCTH» W POJIU TOCIETHEN B
HNPOTUBOINOCTABICHUH MPEUIOroB ON | iN, ¢ U Ha. Mbl neTaibHO
NpOaHAIM3UPYEM KaK MOXKHO OOJIbIIIE CEMAHTUYECKUX KOHTEKCTOB
KOHCOHaHTBhl N B KOpHSX M JIEKCEMax, IJIe OHAa 3aHUMAaeT Hayallb-
HO€ TOJIO’KEHUE, CPABHHUBASI UX C COBPEMEHHBIMHU TOMOJIOTMYECKHU-
MH OINHCAaHHUSAMH M CXeMaMH TOJKOBaHHs MPEAJIOroB ON, iN u Ha.
OrpaHu4uMcsl CITUCKOM TJIaroyibHBIX (popM, 0Opa3oBaHHBIX C yda-
CTHEM YacTHIIBI Ni, TIOJHOCTHIO MOIEPXKHUBAS YTBEPIKIACHUE O TOM,
YTO «BAJICHTHOCTb TJIAr0JIOB MOXKET CITYKHUTHh MOJIEIBIO IS HCCIIe-
JOBaHMS TIPEIOToBY. MHavye roBopsi, MbI MONpoOyeM U3 CTPYK-
TYpPHOW eIWHOM Momenu Ni + 21aeon BBHIBECTH 3HAYUTEIHHBIN
CHEKTP CEMaHTHYECKUX YNOTPeOJIeHUH COBPEMEHHBIX HMPEIOrOB.
[Ipu 3TOM Ba)kHO OTMETHUTb, YTO HAIIEW LENbI0 Oy/leT HE CHUHTAaK-
CHUYECKOE COOTBETCTBHE BCEX CPAaBHMBAEMBIX 3HAUEHU MPEJIOrOB,
NPOLIEIIINX JATUTENIbHBIA MyTh YBOJIOLMU B CBOUX SI3bIKAaX, a BbI-
SBJICHUE UX CEMAHTUYECKUX MTPOTOTUIIOB.

CemanTtuka Bektopa N, corimacHO MPUHATHIM B JIMHTBHCTH-
YECKOU TOTIOJIOTHH YCJIOBHBIM 00O03HAUEHUSIM, BHIPAYKAET OTHOIIIE-
Hue pedepenta X, B IIMPOKOM CMBICIIC — aKTUBHOW BHEUTHEH CH-
TbI, K penatymy Y — OOBEKTY, WM B IMUPOKOM CMBICIIE y4acTKY
IBYX (Tp€X) MEpHOTO WM TPEXMEPHOTO MPOCTPAHCTBA, MTACCHBHO
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BOCIIPHUHUMAIOIIETO 3TO BO3JAECTBHE. BaxkHeNel XapakTepruCTh-
KOW 3TOT0 OTHOLICHHS SIBISIETCS «YCHJICHHE BHEIIHEro BO3JICH-
CTBHS», CEMAHTUYECKH BBISIBIISIEMOE JIJIs1 aHATM3UPYEMBIX YaCTHIL B
CpPaBHUBAEMBIX S3BIKOBBIX cucTeMax. B wactHoctH, em€ A.l. Tlpe-
00paKEHCKMM OTMEYAJIOCh YCHIINTEIbHOE 3HAYCHHE MPUCTABKU HA
B CIIOBax HAOOJIbHO — «OYEHb OOJBHO», HaOONbWION — «OYEHD
00NbIIONY, Hakpenko — «odeHb kpenkoy [3]. Bonbmas, dem o0bIy-
HO, aKTUBHOCTh BHEUIHEH CHIIBI XapaKTepHa W JJIs yIOTpeOIeHUI
9acTHIBI Ni + TJIaroj apuaxckoro TUaeKTa.

CpaBHuM:

pwlt [takel] ‘ymapsrs’ u th puwlky [ni t'akel] ‘Ours MHO-
TOKpaTHO, IOOUTH’;

Unfuty [kokhel] ‘3acynyts’ n Uh unieL [ni kokhel] ‘BcoBbr-
BaTh HACHUITY ;

Juply [Kat 'el] ‘xamats’ u Uh Yupl) [ni Kat 'el] ‘noxauts,
HavaThes (0 JoxKIe)’.

«YCHJICHUE BHEIIHErO BO3ICHCTBHUS» BO MHOTHX CIIyYasx
BBIPAXKACTCS «arPECCUBHOCTBIOY, HAIIPUMEP:

uh hpuuky [ni hesnel] ‘mamacts, Habpocutses’ mpu hputiky
[hasnel] ‘mocthus’;

uh Yuwy [ni kyél] ‘rporats, mpucraBarh, 3ajeBaTh’ IpH
[kyal] ‘mpuxomauts’;

uh Yuuwty [ni kapel] ‘ynapurs, nHanectn yaap’ npu Juugly
[kapel] ‘cBsi3piBaTE;

uh wppwuby [ni poranel] ‘6urs’ mpm wppwukby [peranel]
‘repeBopavrBaTh’;

uh whpty [ni pirel] ‘mate noméunny, ynaputs’ npu whpk)
[pirel] ‘mpunecty’;

whuby [ni tinel] ‘ynapsite, HanocuTs ymapsr’ mpu wnhuby
[tinel] ‘craBuTh, mocTaBUTH .

BeisiBisieMblll B TaHHBIX MPUMEpPax KOMIIOHEHT «arpecCHB-
HOCTB» OUYCHb MHTEPECEH C TOYKH 3PCHHUSI CEMAHTHYECKHX COIIO-
CTaBJICHUII C aHAIM3UPYEMBIMH IpeIoraMu. B wacTHOCTH, mpej-
JIOT Ha TIPU TJIATONIAX HANACMb, HAOPOCUMbCS, HAKUHYMbCA, UOMU
Ha, Hadgueambcst U T.0. [1] yka3bIBaeT Ha IBIKCHHE C arpecCHB-
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HBIMU HamepeHusiMH. Benencteue storo, yreepxnaer O.H. Cenu-
BEPCTOBA, KMOXKHO CUUTATh, YTO JAHHBIH KOMIIOHEHT BXOJUT B CE-
MaHTHUKY TpeIyiora Hay. 3Ha4YeHUs] «arpeCCUBHOCTHY BBIICISIOTCS
JUISL COOTBETCTBYIOIIMX TPEJIOTOB M B IPYTuX sizbikax. CpaBHHTE,
Hanpumep:

to set on, to attack on, to pounce on, to march on — Hanacrs Ha;,

to encroach on — mocsrats Ha,

to set on — HaTpaBIMBaTH COOAK;

to draw on — HagBHUTaTHCS.

KOMIIOHEHT «arpecCUBHOCTB» peaau3yeTcsl TaKkKe IMpH IJia-
rojax Kpuyame Ha, pyeamvcs ha. llens NeHCTBUA Tiarona Kpu-
yams B JAHHOM YNOTpeOJIeHWH He Tmepenada uHGOpMaluH, a
«HarnazieHue» Ha Y.

CpaBauMm Taxke: to shout on — kpuuats Ha.

KOMIIOHEHT «arpecCUBHOCTBY» Yy MPEMJIOTOB HA, ON CBA3aHO
neicTBreM cuiibl X-a Ha Y, YTO COTJIaCyeTCsl C HAIllUM aHaJIH30M
JTAHHOTO KOMIIOHEHTa CeMaHTHKH [Ni].

C «ycuneHHeM» BHEIIHErO BO3/JCHCTBHS B KOHCTPYKIHUSX
Ni + 2raeon, OYEBUIHO, MOXKHO CBSI3aTh W KOHIENT «BIHSHUS»,
«nasnenusi». CoaepaHue 1TOTO0 3HAYCHHUs HAONIOAeM, HampH-
mep, B Uh &qQty [ni tchskel] ‘BraButh, HamaBUTh CHapYXu ¢ Takon
CWJIOH, YTO OCTaBUTHh BMATHHY (OOBIYHO O METAJUIMYECKOU TOCY-
ne), npu ‘crafath’ (00 omyxonn); cpaBHUTE Takke: {0 squeeze on,
to press on, to weigh down on ‘ naBuTs Ha’.

[IpocTpancTBeHHBIC WM 0a30BbIe 3HAYCHUS aHATH3UPYEMbBIX
MPEIJIOTOB CBSI3aHBI C TOHSTHEM «IOBEPXHOCTH». JTO O3HAYaeT,
4TO BHEUIHHE O4YepTaHus pensityma Y (XapakTep ero HoBepXHOCTH,
HaJlM4ne M3ruda, OTBEPCTHUS U T.I1.) OMPEIEISIOT MPOCTPAHCTBEH-
HbIC 3HaYCHUs1 X-2: HAXOXKJACHUE Ha BHEIIHEH cTopoHe Y-a (mmpea-
JIOTH Ha, ON) WIIK B paMKax €ro BHEIIHUX IPaHull (IIPEIJIorTd B, iN).
B Hamem croucke raaroibHbeIX (GopMm ¢ yactHieil Ni Mbl MOXeM
HAWTH KaK OTJCNIbHBIC 3HAYCHUS STHX (DYHKIMHA, TaK U CIyYau I0-
JTMCEeMaHTUIHOCTH psifa JekceM. [IpuBeaeM mpuMeps! s pa3HBIX
BapHAHTOB:

1. PacmonoxeHre Ha MMOBEPXHOCTH, COOTBETCTBYIOIIEE TPO-
CTPaHCTBEHHBIM 3HAYCHHSIM TIPEIIOTOB Ha, ON:
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uh huky [ni inel] — mogusTeCca HA KEepeBo, cecTs BepxoM Ha
JIOIIA /b,

uh hwbkg [ni hanel] — ranonuaTe (Memok); HabuBaTh (Ku-
BOT), B IPYTUX JHATICKTAX TAKKE;

uh hwtlp [ni hanel] — mogusATe HaBepx; BBHIOMTH (BBICEUD)
HaJITUCh HA KaMHE (TTaMSTHHKE);

uh pwohy [ni kashil] — nHaTsrusars, HaHU3BIBaTH; HATATUBATD
Ha cebs1, Tpy0o 0/1eBaThCS.

CpaBHUM C COOTBETCTBYIOIIMMH KOHTEKCTAMH B aHIJIHi-
CKOM U PYCCKOM SI3bIKAX:

to stand on — crosTh Ha;

to fix On — npUKpenuTh Ha, HAKJICUTB,;

to get on smth — B3oGpathes Ha;

to fill in, to pour in — HamomHsATH;

to inscript on — HaaMUCHIBATE;

to put on — HazeTsh Ha;

to clap a hat on head — Hax;100y4nTh MIATIKY Ha TOJIOBY.

2. PacrnonokeHue BHYTPH, COOTBETCTBYIOIIEE IPOCTPaH-
CTBEHHBIM 3HAYCHUSIM TPEJIOTOB 8, iN:

uh dpuuky [ni monnel] — BxoauTs BHYTPS;

uh owputy [ni shopartel] — BOpocuts, Gpocats BHYTPS;

uh jEp wwy [ni yer tal] —moguuMaTe HaBepx, mpoHOCH
CKBO3b OTBEpPCTHE (O CEHE Ha YepaK);

th Jtp wuy [ni ver tal] — ckuasiBaTh BHU3 Yepes3 oTBepCTHE
B YepAavyHOM IOy (O CEeHe);

uh uwnuyty [ni kharnvel] — cmemmarses B Tonme, 3arecars-
Csl B TOJIILY;

uh 9101k [ni shololel] — okyTeiBaTECH, yKyTaThCH B;

uh hubp [ni inel] — Bomsarsees B (manen, Hory ¥ T.m./0O
OCTPOM IpeIMETe).

CpaBHUM C COOTBETCTBYIOIIMMH KOHTEKCTAMH B aHTJIHIA-
CKOM H PYCCKOM SI3bIKAX:

to break in — BramMeIBaTHCH, TIOMUTECS B;

to burst in — BopBathcs;
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to ensconce in — pacrosaratbCs B;

to blend in — cmemars B;

to include in — BxirOUUTS B;

to blow in — nyTs B;

to plunge in — norpy3urscs B;

to pack in — ynmakosaThb B

U T.JI.

BakHO OTMETHTb, KaK B aHAJM3UPYEMbIX (hOpMax WHTEpIIpe-
THUPYETCS TOIOJIOTHS «BIIAIHH», 00pa3yeMbIX H30THYTON MOBEpPX-
HOCTBIO, TaK KaK 3TOT BOIPOC, B YACTHOCTH, 00CyxaeTcsi B pabo-
tax K. Banngenaysa [4] u O.H. CenuBepcroBoii [1]. [Tocnennss, k
OpUMEPY, CYMTACT, YTO €CJIH ITH «BIAJUHBIY CBSI3aHbI ¢ (PYHKIIHO-
HAJIbHOW MpPEJHAa3HAYEHHOCThI0 Y-a (YalllKW, PIOMKH, Tapeliku U
T.IL.), TO BHEIIHUIA KOHTYP IOJDKCH MPOBOIUTHCS HE 10 H30THYTOM
HOBEPXHOCTH Y-8, a COeAUHATh Kpasi «BMAJUH», Aejasi, TAKUM 00-
pa3om, yriayOsieHne BHyTpeHHeH yacTeio X-a. B mpuHIumne, MOxHO
BBIJICTIUTh KOHTEKCT «3aIOJHAEMOCTh (HAIIOJHEHHOCTh) MPOCTPaH-
CTBa» — KOHTEKCT, CBSI3aHHBIN ¢ (PYHKIIMOHAIBLHOMN MpeIHA3HAYCH-
HOCTBIO «BIIQJIMH». DTO YTBEP)KACHHE IEMOHCTPHPYET U CIEIyIO-
W IPUMEp:

uh wwnsky [ni atsel] ‘nanute, HanmuBaTh’ (TE. HANIOJHUTE HO-
cyay) nipu atsel ‘mute’;

uh ok [ni onel] ‘nabpars, 3auepnHyTh mocymoit (Bomy)’
npu olki] [onel] ‘mpuHATE B ce0s, 3aKPbITh, 3aMIOTHUTH OTBEPCTHE’.

CpaBHHUM TaKxke:

to fill in, to pour in — HamomHsTE,

to take on coal — Habpatp yrus.

3. TNonucemantuunbie Gopmbl ynotpedsieHuit Ni + eracorn,
coueTaronie B oJHOM (opme o0e omnucaHHbIE BbIIE (PYHKIHUH,
Harpumep:

a) Uh wuy [ni tal] ‘rporars, kacatbes, MPUKIEHTH B Mpe-
noxenun Obtpppn th win wbku hnitbgw [tserked ni to, tes
huntsa]. — [Iputoxu pyKy, HOCMOTpPH;
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0) th wuwy [ni tal] ‘nomate BoBHYTPH, HAOMHATE B Ipen-
noxeHuu funwnp tth wn ynudp: [khotos ni to Kyiims]. — Hanoman
XJICB CCHOM,;

B) Uh wwy [ni tal] ‘HaroBapuBaTh, KIEBETaTH HA KOTO-THO0’,
T.e. mpuMep (YHKIHMOHAIBHOTO YNOTpeOsieHus, KOTopoe Oyaer
paccMoTpeHo Huxe [4].

Kak BUIHO W3 MOCJIEAHEr0 MPUMepa, OJUH M TOT K TJIaroJt
MOXKET BBIPXKaTh M KOHTAKTHOCTb, EHCTBHEC HA MOBEPXHOCTH U
JIBIKECHHUE BHYTPb, HAMOJHAEMOCTh BHYTPEHHETO MPOCTPAHCTBA U
riepeMenieHre MEHTAbHOW SHEpPruM (arpecCHBHOM) Ha OOBEKT
IEeNCTBHUA.

[To ompenenenuto CenuBepcTOBOI, KO BTOPOH OOJIBIION
rpyIiie 3HAUSHUI peiora Ha OTHOCATCS T Cydad, Koraa Y yxke
HE BBICTYIIACT B MPOCTPAHCTBEHHOW (YHKIMH IO OTHOIICHHUIO
K X-y. BoNbIIMHCTBO 3HAY€HUIl BTOPOM CEMAHTHYECKOH OCU CO-
XpaHseT MPeCTaBICHHE O «IIepeMelIeHIny, HO Y 31eCh TepsieT
IPOCTPAHCTBEHHBIC (YHKIMU M, KaK CJIEIACTBHE, YK€ HE MOXET
UMETh TPaMMATHYECKOE 3HAYCHHE JIOKATHBA.

3HauYeHNE «HAMPABICHHOCTH» BRIPAKAET CIEAyoIast opma:

uh Yyuy [ni kyél] — HaBemaTs, naTH Ha, HAIPABIISTHCS;
CpaBHUM:

to call on — HaBemary Koro-iuoo;

to go in the direction of... — uaru B cropony (B Hampasiie-
HUM) 4eT0-Tn00.

«Ilepemenienne (pu3MUecKoil PHEPrUM» OTpakaeT Ba pas-
AnYHBIX 3Ha4YeHus1 popmal [Ni onel]:

a) th ouky [ni onel] ‘noxpsiTe, 0OXBaTUTH, PACIPOCTPAHUTH-
cs’ B mpemnoxernu Oojup th Yuuy wnup: [tsokha ni kalav
tona]. — JIpIM OXBaTHII JOM (3aII0JIHUI BECh JIOM);

0) Uh outy [ni onel] ‘mauarbes, mpunyctuts (0 Koxkze)’, KAk
B mpuMepe [Bnnp uh Juyyuy: [tora ni kalyav] — doxap Hagancs.

OTMETHM HEKOTOPBIC MIPUMEPBI TAHHOTO 3HAYCHHUS B APYTHX
S3bIKAX:

to reflect on — orpaxarscs Ha,;

to shed light on — nposnwuTs cBeT Ha.

228



“IlepeMenieHMe  3pUTEIBHONM SHEPIUM~  XapaKTepU3yeT
uh pnnky [ni toghel] ‘Bneputs B3ruIsix, ycTaBUThCSA HA' U CEMaHTH-
yeckue aHanoru to fix on ‘mpucrampHO cMoTpeTh Ha’, t0 100k on
‘CMOTpETH, TIISJIETh HA .

3HaueHne KOHTaKTa B OUY€Hb UHTEPECHOM (C CEeMaHTHYECKOM
TOYKH 3PEHHs) KOHTEKCTEe MPEACTABISIOT TJ1aroJibl, ONUCHIBAIOIIHE
neiictBus mo pazxuranuio orus: Uh Ypgpuby [ni ketsonel] ‘3a-
*xeub, pazkeus’ U uh Yhuwy [ni kenal] ‘3aroperscs, BocmbuiaTs’.

JUIst 3TUX T71aroJIoB BPSL JIM MOKHO MOABICKATh CEMaHTHYe-
CKHE aHAJIOTHH C MHTEPECYIOIIMMHU Hac IMpeJIoraMH, a BOT JUIs
JPYroro «KoHTakTHOro» riarona [ni kosel] ‘kacarbcsi, BhITHpATS,
IIPOBECTU PYKOI’, MO-BUIUMOMY, MOYKHO IIPOBECTH CEMaHTHYE-
CKYIO Tapauieb ¢ anrmickum: to wipe hands on smth ‘Bertupath
pyku o 4To-I.’

«BpemeHHbIe» 3HaYeHMs MPEUIOrOB ¢ KOHCOHAaHTOW N
HaxoauM B Uh hputli) [ni hosnel] ‘moctuus B Teuenue kakoro-To
BpEMEHH, HallpuMep:

bpbp opnudp wnknuw hpuwy [irek orums tegha hosal].

He reached there in three days.

Ha mpemuii denv O0obpancs 0o mecma. (B meuenue mpex
OHell 0obpancst 0o mecma).

CymectByer Oomblnas rpymnna (yHKIHOHAIBHBIX YIOTpeO-
JICHHUH TIPEIJIOrOB Ha, ON, iN, KOTOPbIC HEJb3sl IPHYKUCIUTD K 6a30-
BBIM (ITPOCTPAHCTBEHHBIM) MJIM K HENPOCTPAHCTBEHHBIM 3HAYCHH-
sm. CenuBepcToOBa MpeiaraeT paccCMaTpuBaTh X «KaK pPe3ylbTar
METOHHMMHYECKUX MM METa(hOPUIECKUX NPEOOpa30BaHUl MOHITHUS
“onopsl” WX APYTUX KOMIIOHEHTOB, MPHUCYTCTBYIOIIUX B MEPBOM
3HAUEHUW». YK€ MO ONpPENETICHUIO 3TH 3HAUCHUS JOJDKHBI CYIIe-
CTBEHHO OTJIMYAThCS OT BBIMICTIPHBEACHHBIX, OJJHAKO H 3]I€Ch 00-
HAapY)KMBAIOTCS CEMAHTHYECKHE AHAJIOTUM MEXIY TIJIaroJbHBIMU
dopmamu ¢ [ni] m ymorpebneHUSIMH PYCCKUX W aHTIIMHCKHX
npezanoros. Cpauute, Hampumep: Uh owpky [ni sharel] ‘naroso-
puTh (C Tpu KOpoba), HAIUIECTH, HajenaTh (enoB)’ u to grass on
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‘HaroBOpHTH, HACTYy4aTh Ha Koro-i1.’, to babble on, to split on “xa-
JIOBaThCA Ha’.

JlaHHOe Mccie0BaHuEe HE MPETeHyeT Ha HCYEpIbIBaloIlee
OIMCaHME BCEX CIIyyaeB U KOHTEKCTOB YNOTPEOJIEHUI IIaroabHbIX
KOHCTPYKIIMI ¢ yacTuIieit [Ni] B apliaxCKoM TUalieKTe, TaK ke Kak
U HE TPETeHIyeT Ha BCECTOPOHHHH aHanu3 (YHKIHUOHHUPOBAHUS
HPEIOTOB Ha, ON U IN B PYCCKOM W aHIJIMHCKOM si3bIKax. TeM He
MEHEE YCTAHOBJICHME TOINOJIOTUYECKUX CEMAaHTHUYECKHX Mapajuie-
Jeil B CpaBHUBAEMbIX SI3bIKOBBIX CHCTEMax IPeJICTaBIseTCA 10CTa-
TOYHO OYEBUAHBIM. Tak WiIM WHAYe, HU B OJHOM NPUMEpE YIIO-
TpeOieHns: CUCTeMbl Ni + 2raeon He OOHAPYKUBACTCSI HECOOTBET-
CTBHE CEMaHTHUYECKOW OCHOBE KOHCOHAHTHI N, BBISBICHHOH Je-
mr(pPOBKOI CIOBOOOPA30BATEIBHON MOAETH apIIaXxCKOro JAHajeK-
ta. HanmpoTuB, MMEHHO MOCPEACTBOM aHajM3a UCCIEIyeMBIX IJia-
TOJIBHBIX KOHCTPYKIMH HauOosiee pesibe(hHO MPOSBISIOTCS TaKHe
BaXHEHIINE XapaKTePUCTUKHN ceMaHTHKU N U MpeyioroB Ha u 0N,
KaK «yCHJIEHHE» U «arpecCUBHOCTb», PABHO KaK M CXOXECThb B pa3-
JUYHBIX HEMPOCTPAHCTBEHHBIX U (DYHKIIMOHATBLHBIX KOHTEKCTAX UX
npumeHenusi. OOHapyXuBaeMasi CEeMaHTHUYECKasi 3aKOHOMEPHOCTh
NpEeACTaBISIeTCs HE CIy4alHOW M TpeOyeT NanbHEHIINX BCECTO-
POHHHX HCCIIEIOBAHUI U OOCYKICHHUS.
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